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Communiqué No. 599 du 25 septembre 1949 

1 - ffiidimanche de Jeûne... - Le jour du Jeûne Fédéral; Cultes en plein air - et menus de 
fete sur toutes les tables. s 

v38 m.) 

2_~ "Le reizende Beiaaxd" - L'une des a t t r a c t i o n s du Comptoir su isse 1949, "De reizende 
Beiaard" - un c a r i l l o n ho l landa i s monté sur camion. ™ m > ) 

ì" ^ d'honneur de l'Université de Fribourg, au cours d'une 
cerémonie solonnelle, le prof. Weizmann, président de l'Etat d'Israël, a reçn de la 
Faculté des sciences une confirmation du doctorat en chimie qu'elle lui avait décerné 
i l y a 5 0 a n S ' (34 m.) 

i ^ L ^ i ä k q i o ^ - Réalisation pleine de poésie d'une idée sympathique: sur une bar-
que du lac de Zurich transformée en théâtre, la jeûnasse zurichoise a monté des repré-
sentations en faveur du village Pestalozzi, à Trogen. (36 

1 " " A Vall!iry> m villa^e ^taller, durement frappé par les Allemands, 
Radio-Geneve a organise un parachutage de jouets et de douceurs destinés aux enfants! 

Titres etc. 17 m. M.. ,„, ^ 
Metrage: 176 m. 

Communiqué Nr. 599 vom 25. September 1949 

^ " ̂ .!t!fS»Ìndl?Cke E^ g e n 0 s s i s c h e n Lank- ̂ s - und lîettag: Feldgottesdienste unter 
M ireiem Himmel - und Festmenüs auf allen Tischen. (38 m.) 

ra^zenf B e i af d - Beiaard", ein auf einem Kamion montiertes holländi-
sches Glockenspiel, war am Comptoir in Lausanne zu hören. (19 m.) 

i,- Meh y Jahren... - Ler Präsident des Staates Israels, Prof. Weizmnn, empfing in feier-
licher M u r g i n der Ehrenhalle der Fryburger Universität sein nach fünf zig Jahren er-
neuerte s Uoktordiplom, das der grosse Gelehrte und Staatsmann seinerzeit als Chemiestu-
aont in Fryburg erworben hatte. /TT \ 

134 M.) 

4 - Sohlendes Theater - Die überaus lebendige und poesievolle Verwirklichung einer schö-
nen Idee: Zürcher Jugend spielt auf einem umgebauten Lediachiff auf dem Zürichsee Thea-
ter zugunsten des Pestalozzi-Kinderdorfes in Trogen. ffl.) 

l ^ l j a c h b ^ s g a f t - Radio Genf beschenkt die Jugend eines von den Deutschen schwer mit-
genommenen Dorfes der französischen Nachbarschaft durch Abwurf von Spielzeug und Süssi*-
keitsn aus Flugzeugen. (32 m ) 

Titel usw. 17 m. 



Comunicato No. 399 del 23 settembre 1949 

1 - Festa Federale - Festa federale di ringraziamento e di preghieras Culti all'aperto - e 
mense ghiot carnea te imbandite. (38 m.) 

? - "De rei zen aa Beiaard" - ... un "carillon" venuto dall'Olanda, su di un autocarro, in 
occasione del Comptoir di Losanna. (l9 m.) 

3 - -uopo 50 anni... - Nel salone d'onore dell'Università di Friborgo il prof. Weizmann, pri- A 
mo presidente d'Israele, ha ricevuto dalla Facoltà di scienze di quell'ateneo la ricon- ^ 
ferma del dottorato di chimica da lui conseguito 50 anni fa. (34 m,) 

4 - Teatro sull'acqua - Un'idea simpatica mutata in una poetica realtàs sur un barcone del 
lago di Zurigo, vero palcoscenico galleggiante, la gioventù della grande città recita a 
favore del Villaggio Pestalozzi. (36 m.) 

r ' f S B S Ì J * n ° 4 i 8 «eacrtî é ' i s z o î v t a - . ' i ^ X X i v ub anevx»l ns a n o ì t ó n ^ a 
5 - Vicini ed amici - Per i bambini di Valleiry, villaggio francese di frontiera duramente 

colpito dai tedeschi, Radio Ginevra ha fatto piovere dal cielo, con piccoli paracadute, 
giocattoli e dolciumi. (32 m.) 

Didascalie ecc. 17 m. Metraggio«' 176 m. 
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3 9 9 Beg le i t t ex t 

-nd c ü e Stätten, wo Me^e j i ^ T l t / f ̂ ^ dÌenen 3o11' / L e -
Selbs t ax d e r Grimal, im ̂ Ä S Ä a L ^ ^Arbeitsplätze. 
die Maschinen s t i l l . Die A r b e i t e f s i n d Z i T r ^ Z , ' ? 6 n ** d i e s e m e i n ß n ^ 
Fremde sind unter aer V e r « ^ S d , § 1 ? t ' 7 Viele ^ ^ êr 
d e s karelischen Werkpfarr^^ört Ler dl M ̂ ^ 6 ^ ^ d88 Prot^^tischen und 
Bergarbe i t e r . / Auch L andeL^rln bïil.f 'T Zeletriert' ftûtar selber 
grosse Gemeinden zu PeldSedSen Sh. f ? ! SW3186 311 dör 1Iaba' sammelten sich 
Lande da^r s o r 1 » ganzen 
schwer f a l l e . Niemand f üh l e s ich b e S o S e n t , ' f f W m d d ö S 3 e t e n s n i c h t » 
schmecken kann. / b e t r o f f e n - wir a l l e wissen, wie gut e in Bettagsmenü 

abgeschlossen hat. In feierlicher I m Z v 50 Jahren seine Chemiestudien 
in der neuen Universität dase^erte ^ 
sten: Monseigneur Carrière / Se W f î f ? uberreicht- / ̂ ter den Festgä-
als erster Plaident Z n ^ ^ i u l l Z ^ ^ 8 ^ ^ ^ ^ 
akademischen Erfolge zurückkehrSf/ ? 68 311 die 3tätte «einer ersten 
- meistern, als J -ine Bewe^ng 

^ V)9le ~ * * farbigen . 
Kajüte, und die Bühne ein ShiffsdeS I I T T T®**' 7 Ater diese Garderobe ist eine 
sem Schiffstheater auf T J 1 £ T diäten, dass es bei die-
die jugendliche T^ppe de^ S Ä S e r 

E s c h e r , una ihr Nixen, / Neptun i s t Y spendet. / Sputet euch, 
grossen Auftritt probieren / B a l d ^ i r d W e l l e n f 8 * * * ® ^ i n e n 
fülirung beginnen. Schon haben S Ì ^ T p l w Vor-
Spxel sehen möchte, e i l t zum See- \ P l a k a t e ausgehängt, und wer das 
d e ^ n Zürichseehftfen a n l a u X f ^ e ^ f Z S ffV** ^ ^ ^ « c h i f f einen an-
der Tanz der Rettungsringe ^ da M o f Ä r ^ V i e r t e n e r inne r t 
weich poesievol le Wei s e d i e n s n h i e r di ° * ^ M l f t d e r a Kinderdorf . / Auf 
werk f ü r die K r i e g s m i s e n T ï r ^ ! / J U g Q n d l l C h ö n Z u s p i e l e r dem grossen k l F s -

5 ~ Gute Nachbarschaft. - « 1 « wir v n r A t v, . , 

se Aufnahmen mchten, spielten àiTLrÂlZZ ™ französischen Nachbarschaft die-
Noch heute gibt es Ü i» / 
Begeisterung vor kurzem ein Fest der- H * , ** Jk>r£i aber es beging mit 
dio Genf, als Veranstalte^ Kundschaft!/V 
a u f . / Und wenn zum Abschluss F l ^ e a S S I L J l * M ì ^ h o n 

der friedlichsten Absicht: Sie w E S f , ° ^^stiessen, geschah es in 
Geschenke ab. Und die ̂ L vL val ïrf e J T * fesc^ftsleuten gespendeten 
aus Flugzeugen auch etwas Ĝ tls fluen W ^ ^ * * in ihrem ^^en, dass 

* 
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méditation. / vides sont ï e ° t i a ^ T ? h S t ï . f ^ / P f l « chacun au .epos et à la 
aussi les lieux de travailAU w » ! , ' les f o u l e a Passent, / et vides 
berhasli sont au C S ^ l ^ r ^ Â T Î l ^ ^ ^ 

messe a ' é t é l u i - S ^ S ^ M U e ^ s ^ a T i ' V°" 0 é l é b r" l a 

eont rassemblés en foule noui - Ì ' \
 Kaba' ^ ! " ««is se 

e s p r i t s serviables v ï ï L S tata M
 ? p l e i n P R I A N T gue des 

ne tombât en pâmoiJn S ? 1 3 7 3 8 ce m m ce Jour JâÛne, pionne 
a t r e l e s S Ä S ^ ^ ^ « ^ 

Comptoir suiase e t ^ n î . l L X t l t i n é r f t - " a ' e s t rendu par oamion de tolft au 
é t a i e n t p S J L « v o ^ g e . " P ° U V a l t <�» * » < * > * « ™ t 

3 - Agrèsto ans..^ - Le professeur Weizmann, Président ri« i rr>+t,+ AIT , 
en compagnie de son épouse à Fribour* oùil t e ^ f f d'Israel s'est rendu 
sas études de chimie. En séanceITlÏL^l t e B " ï " l t ' V 0 1 C 1 cinquantaine d'années, 
aans l a nouvelle üm>ersite l e d ± Ì X a ^ r 6 C t e u r V a S * l l a ' e t t e r a i e 

mi l e s hôtes d'honneur m m L i J Z Z /"? lu± a été et 
remis. / Par-

— — d ^ r ^ u n 7 Ä Â Ï ï f u r r ? 0 6 « 

aos premiers succès universitaires / T)cmQ an„ T a a n s la Vllle 11 connut 

ï ï o o n o i l i a t i o n des peuplas. / g ra t i t ude e t i l t e m a » par un appel à l a 

" e Ï T S ^ T T * iea"C0UP d,aUträS' » *»* 
coioree, et de transformations romantiques ou droits / ih-i. 

bvnéf ioes de aba«» Ä Ä ^ Ä Ä Z T * * " ' 
une troupe de ieunas / * , ï a u u i e a x r e du Lac de Zurich par 
s e r t i r J . A o l T Z i é ^ T j ^ T ^ Z Z Ä ^ T t 

demain d é j àta t t e a ^ Ä ^ f J , " " 1 ' 1 ? EU Spe0ta0le — ^ Car 
r ep résen ta t ion a co»enoe ! 2 u ^ ' è J ï h " ™ ^ & l a 0 d a * 
vises "La jeunesse de z .mvh i t ab leau , l a danse da l 'anneau rappel le l a do-

faveur des orphel ins de guerre d f ^ n . / ^ ^ d a « 

voIef£s TSSTde' T a n e t n r " f r " " 1 ^ "»*»*-» 3 - » Sa-

î s i s » Ä — H Ä S H S � 
t i o n , l e f i r e n t dans des - î + - t . a s s e m D l e e a ^ f i n de l a manifes ta-
a o a ^ r é c o l t é s p a r l e s commereants dp^ïf t 0 , 8 P a C ^ U e a ' c a r i l s Parachutèrent l e s ca-
l e s enfan ts de v S u S y ^ c Z S ^ n t ^ ^ ^ ^ f ° U d e 

de j o i e . / q 1 3 a v i o n s pouvaient e t r e 
aussi des messagers 
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^ - Poeta federale - La terza domenica di stettembre le campas» ri-
cordano ai cittadini ohe quella, per tradizione, b ima giornata dì 
requie e di meditazione. / Sono decerti i luoghi cari alle folle, de-
serti i cantieri. Perfino alla grande diga dell'Oberhasli, sul Grimeel, 
le macchino sono ferne, Gli operai si sono ree ti al culto. / Lavoratori 
ven&ti da ogni dove, che ascoltano la predica del pastore operaio 
evangelico e del prete operaio cattolico. Chi dice la messa è un 
ex-min itore. / Anche in altri luoghi, p.es. alla Zaba, nurasrosi fedeli 
hanno assistito a servizi religiosi all'aperto, tient re vere falangi 
di persone servizievoli hanno fatto la modo, in tutto 11 paese, ci» 
quella domenica di ringraziamento e di digiuno non fosse troppo dif-
ficile da sopportare. 3 anche «pesto, è tradizione antica; i~manicaretti 
della festa federai®. / 
2 - De reisende Bciaaxd - «De reizende Belaard"t parole olandesi ohe 
significano "cascane pellegrine". 3ese sono venute da Delft in auto-
carro fino al Comptoir di Losanna. A u irle, si direbbe che tutti 
i campanili di Delft sono venuti a salutarci. / 
3 - Teatro gull1 aog.ua - Un camerino d'attore, come tanti ai-tri» stretto, 
pieno di vita e di romantiche ed allegre metamorfosi. / Ma «pasto 
camerino è una cabina ed il palcoscenico b il pente di un barcone. 
Le aulnte ci rivelano che il Teatro galleggiante del Lago di Zurigo 
c'entra pure con il villaggio Pestalozzi di Trogen, al quale i giovani 
attori regalano tatto il ricavo delle loro recite lacustri. / Af-
frettatevi, o pescatori, e voi, ninfe gentili. / 11 bonario Nettuno 
h sorto dalle acque per ima prova del suo grande monologo sulla 
sporcizia. / Tra poco, nel porto di uno dei comuni rivieraschi, avrà 
inizio lo spettacolo-. Gli attacchini volontari baino attaccato 1 
manifesti e coloro che desiderano vedere lo spettacolo corrono verso 
il lago; poiché domani* il teatro galle.piante getterà l'ancora davanti 
alla sponda opposta. la recita ha avuto inizio: nella quarta 3cena, la 
"Danza dei salvagente" ricorda il motto "Aiutate il villaggio Pesta-
lozzi". / Quanta poesia in quell'azione dei giovani attori a favore 
degli orfani di guerra di Trogen !/ 
4 - DOPO Lib .ami... - 11 pmf. .eianana, presidente d'Israele, ac-
compagnato dalla signora weizmann, è giunto a Friboigo, dove 50 anni 
fa egli si era laureato in chimica. Presieduta dal rettore Casella, 
si è svolta la solenne cerimonia della conferma del dottorato. / 
Tra gli ospitit Monsignor Charrlàre. / Quant'ò tango il cammino 
percorso dal grande scienziato, il quale, diventato primo presidente 
del nuovo stato d'Israele, è tomato per pocho ore sul luoghi dei 
suoi primi successi universitari. / Con la voce rotta dall'emozione 
il prof. Weismann disse la sua riconoscenza per l'onore fattogli*... / 
5, - Vicini ed amici - Quattro anni fa, quando abbiamo fatto queste 
riprese a valleiry» villaggio francese di frontiera, i bimbi giocava-
no tra le macerie. / Ancora oggi si vedono le ferite inflitte al 
villaggio dai tedeschi; ma quest'anno tutti gli abitanti hanno par-
tecipato con gioia alla pomata dell'amicizia franco-svizzera. / 

Ginevra che aveva orga 1 zzata la festa, ha colto con il di-
ero fono molte parole cordiali. / 13 quando, alla fine della manifesta-
zione» gli aeroplani calarono sulla folla, il loro scopo era pacifico s 
essi lanciarono i regali (muniti di paracadute) offerti ai fanciulli 
dai negozianti ginevrini, Sd 1 bimbi di Yallei^y, per la mima volta 
in vita loro, videro piombare da un aereo regali che non secavano la 
aorte. / 


